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Dopis iz Radgona. *) 
4. Prosenca 1847. 

Z letino moremo zadovoljni biti. Res je sicer, de je 
tudi pri nas ves živež dražji. Dervenka pšenice se za 4 
gold. srebra , reži pa za 3 gold. lahko odda. Vina smo 
pol več, ko lani dobili. Radgonskima štertinjak od 60 — 
70 gold. srebra, Lotmerskiga od 7 0 — 1 0 0 gold. srebra 
cenijo. Sadja nismo skoro clo nič imeli, in kar ga je 
bilo, je rado gnjilo. 

V listi 48. pretečeniga leta sim pismo vsim dušnim 
pastirjem štel (bral). Znate, kaj sim si tu mislil? Saj se 
kmetje in rokodelci, za ktere so Novice posebno pisane, 
v šolah poleg nemškiga, niso tudi dovelj slovenskima 
šteti (brati), pisati, in svoj materni jezik ljubiti učili. 
Ne znam, ali prav imam, meni se pač zdi, kje de v 
tem germi zaje leži. 
*) Za poslane popravke ,,imenika" se prav lepo zahvalimo. 
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Znam tudi, de je že pred dvema letama od vik-

šiga c. k. dvorniga šolstva #} ukaz prišel, de naj se v 
slovenskih šolah nemška slavnica po slovensko po pri­
meri knjige „Nemška pismenost za slovensko-nemške 
šole", uči in de naj se knjige ;7Rechenbuch" in pa „Lese-
buch" za drugi klas na kmetih tudi v slovensko pre­
stavijo; kadaj bomo pač te tako potrebne knjige dobili? **j) 

Gosp. —o— v zadnjim ljstu 1846 od občinskega 
slovanskiga pravopisa pišejo: „Želeti bi bilo, de bi se že 
vsaka slovanska stvar v tem pravopisi pisala" i. t. d. 
Menim, de to vsi Slovenci, ko iz eniga serca želijo. 
ATekje sim bral: „Ki če po dvojim poti iti, na nobenim 
nemore prav priti." — Mi smo zdaj dobili molitvene bukve 
; ,Duhovna h r a n a " v tem pravopisi. G. E i l e c , kaplan 
pri Mali JVedli, so jih na svitlo dali. Veljajo nezvezane 
z lepimi podobami 40 kraje, srebra, brez podob 28 kraje. 

A. Kreft. 

*) „ B e r i l o za ma l e š o l e na k m e t i h " po c. k. estrajskih 
deržavah je bilo že 1842 natisnjeno j ako je to tisto, ktero 
Vi mislite ? 

**) R a č u n s k e b u k v e v slovenskim jeziku za pervi in drugi 
klas so pa — kakor smo slišali — ravno zdej na D u n a j i 
v natisu. Vredništvo. 


